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In care timp trăim noi?
Dcla F. W. Hermann.

. Fiecare observator atent va afla, -ea 
timpul nostru pe observate să deose
beşte de timpurile de mai nainte. Ori 
unde privim, pe tot locul să arădică 
umbrele întunecoase, cari vestesc seara 
lumei. Temeliile statelor să clătesc, 
bisericele căpătă. crepături, şi prin 
familii trece sabia, despre care a zis 
lisus: „Nu am .venit, a aduce pace.“ 
Toţi credincioşii şi necredincioşii săm- 
ţesc, că timpurile noastre poartă* ca
racterul ultimei hotărîri pe sine. Să 
aşteaptă catastrofe, dupăcum nu le-a 
mai văzut lumea. Şi dacă mulţi 
oameni nu-şi pot da sama despre 
aceasta presămţire, şi dacă la alţii 
sunt cauzele ca de rls, totuşi e aceasta 
presămţire neştersibilă. Şi de unde 
aceasta presămţire la cei necredincioşi ? 
Dumnezeu s’a aşezat in oin? Anima
lele pe păşune să înfioră de întâm
plări ce au să fie, şi omul făcut după 
chipul lui Dumnezeu, să nu presâmtă 
nimic din aceea, ce are Dumnezeu cu 
el ? Şi fiii lui Dumnezeu, cari iubesc 
venirea Domnului lisus, oare să nu 
ştie, că Mirele lor este aproape? Oare 
nu a spus Christos cel preamărit: 
„Iacă, eu vin curîpd?“ Ei nu numai 
au auzit acest cuvânt, ci au cercat,
l.q care şi în ce fel de timp a arătat 
Spiritul lui Crhistos aceasta.

DLimnezeu nu ne-a lăsat pre noi 
asemenea oamenilor naufragiaţi, pe 
marea sălbatică, furtunoasă în noap
tea întunecoasă fără de hartă şi com
pas, aşa că am fi în confuzie despre 
despre starea noastră. Dacă folosim 
cuvântul lui Dumnezeu bine, suntem 
asemenea marinarilor, cari în amur
gul dimineţei studiază harta, cearcă 
drumul depus, fiecare premimte şi fie
care insulă, pe lângă care plutiră, 
observă şi să bucură, dacă harta le 
arată încă două’ sau trei semne de 
cale înainte şi este de aşteptat grab
nica intrare în port.

Scriptura mărturiseşte, că -întreaga 
des volta re pământească ajunge odată 
la o ţintă şi pentru întreaga lume 
tocmai aşa vine un sfârşit, ca pentru 
cel singular. Precum s'au gătat tim
purile, în cari au trăit oameni fără de 
lege şi sub lege, aşa şi timpul de 
faţă, care stă sub semnele evangeliei, 
îşi va afla sfârşitul său. Dară c-and 
se va întâmpla aceea? Care oară a 
bătut ciasul lui Dumnezeu?

Multe locuri biblice, dovedesc, că 
noi ne apropiem de sfârşitul tuturor 
lucrurilor. Petru1 strigă credincioşilor 
împrăştiaţi: „Dară s’a apropiat sfârşir 
tul tuturor lucrurilor.“ Iacob zice: 
„Căci venirea Domnului este aproape^“ 
„iacă judecătorul stă înaintea uşei.u 
In epistola Ebreilor stă: „Voi veij#^ 
că se apropie ziua.“ 
scris, la care a venit sfPsă fie mare.
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Ioan zice: „Fiilor, este oara cea din 
urmă.“ Apocalipsul închide cu cuvin
tele: „Iacă eu vin curînd !“ Din toate 
acestea locuri să vede, că creştinii 
cei dintâiu au crezut în venirea grab
nică alui Christos şi au mers cu lam- 
pele aprinse ale credinţei spre întim- 
ţpiiţirea Mirelui. Şi noi nu voim să 
meţem, că noi după două mii de ani 
jmi hjuns binişor mai aproape acestei 
ţintă ?

Dară oare nu s'au amăgit apostolii 
în socoteala lor? De sigur nu. Oare 
atunci nu este între acele zise şi 
timpul nostru înaintea lui Dumnezeu, 
care socoteşte cu vecinicii, numai ca 
de un căluş (palmă)? „O mie de ani 
sunt înaintea lui ca ziua, ce a trecut 
ieri şi ca o straje de noapte.“ Apoi: 
întreaga istorie a lumei s’a grăbit 
spre mântuirea lumei prin Iisus ca 
ţinta tuturor profeţiilor şi hotărîrilor 
sfatului lui Dumnezeu. După ce a fost 
rescumpărarea îndeplinită, a fost lu
mea coaptă pentru ultima decisiune. 
Pentru aceea zice Ebrei 9, 26: „La 
sfârşitul lumei a venit odată Christos, 
a depărta păcatele prin jertfa sa pro
prie.“ Dacă hotărîrea finală nu a venit 
îndată, aceea nu de acolo era, că a 
mai fost ceva de întregit la rescum- 
părare, ci dela îndurarea lui Dumne
zeu, care pentru aceea opreşte erum- 
perea sfârşitului, ca să se mai poată 
aduna cei pierduţi pe după crucea lui 
Christos. Inse aceasta îndurare poate 
săca în fiecare clipă, aşa că poate 
întră ultima hotărîre.

Fără îndoială trăim noi la sfârşitul 
săptămânei celei mare universală. 
Ideia unei săptămână mare universală 
de şapte mii de ani a aflat în toate 
timpurile reprezentanţi zeloşi. Luther 
zice: „Şasă mii de ani va sta lumea, 
două mii de ani liberă, două mii de 
ani sub lege, două mii de ani sub 
Christos, a şaptea zi este sabbatul cel 
vecinie (Psalm 90, 4; II. Petru 3, 8), 
că o mie de ani sunt înaintea Dom
nului ca o zi.“ El voia să zică, că 
Iqmea va sta şapte mii de ani, adecă 
iţ/>a^:ămână, în care fiecare zi du* 
---------------- Ide ani. Şasă mii de ani

durează după aceasta zilele cele pline 
de grijuri ale lucrului, la care urmează 
împărăţia cea de o mie de ani ca 
sabbat. Şi Luther a fost atât de con
vins despre adevărul acestei socoteală, 
că zise odată, el nu ar voi să fie năs
cut, dacă nu ar fi aşa.

Are aceasta socoteală un temeiu 
biblic? Dupăcum la şasă zile de lucru 
a unei săptămână urmează o Dumi
necă, aşa trebue să vină pentru pă
mânt o zi de odihnă; întreaga des- 
voltare a lumei pătrunde acest timp 
de pace. Dumineca cea totdeauna re- 
petândă, anii trimbiţelor şi de iubileu 
a vechiului aşezământ şi nainte de 
toate datele profetice despre mia săl
batică de ani îngăduie aşa conclusiune. 
Aceasta idee despre o săptămână uni
versală trebue să fie fost şi apocalip
ticului Ioan cunoscută, că de altcum 
nu s’ar putea esplica, prin ce a ajuns 
el la socoteala Sabbatului universal 
pe o mie de ani. (Apoc. 20, 2—3.) 
Când vor fi deci aceste şasă mii de 
ani trecute? Şi dacă numerii sunt, 
nesiguri, însă e totuşi sigur, că dela 
Adam până la venirea lui Iisus au 
trecut cam patru mii de ani şi noi ne 
apropiem astăzi de sfârşitul celor şasă 
mii de ani.

Şi „timpul păgânilor“ (Luca 21, 24) 
sămhează Christos un restimp hotă- 
rît, ca călătoria cea de patruzeci de 
ani prin pustiu sau captivitatea cea 
de şaptezeci de ani alui Israil. Aceasta 
esprimare să înţelege numai atunci, 
dacă îl punem faţă cu altul: „timpul 
iudeilor.“ Acesta este rostimpul, care 
l-a hotărît Dumnezeu spre mustrarea 
lui Israil ca naţiune de sine stătătoare 
şi în care păgânii domnesc şi Israil 
e călcat, ca să se împlinească, ceea 
ce a profeţit Osea (Cap. 3, 4).

Acest restimp să dureze şapte tim
puri, adecă o săptămână, în care fie
care an aţâţi ani are câte zile are 
acuma un an. După aceasta ar fi şapte 
ani 7X360-2520 ani. Intîia arătare 
la acest timp aflăm noi la III. Moisi 
26, 18. 21. 24. 28 (29-39), unde să 
spune, că păcatele lui Israil în viitor 
de şapte ori mai mult vor fi pedep-
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site. Aceste exprimări de şapte ori nu 
însemnează numai greutatea pedepsei, 

§ care are să nimerească poporul, ci şi 
' periodul cel lung, în care va fi căl

cat. In IV. Moisi 14, 33 şi Ezek. 4, 
^,6 este spus, că o zi a păcatului va fi 

socotită pentru un an.
O altă îndrumare la acest timp 

avem noi la Daniil 4. Acolo să spune, 
că Nabucodonosor pentru păcatele sale 
are să zacă şapte timpuri la anima
lele câmpului, până când Dumnezeu 
se va întoarce iarăşi cu milă spre el.

. Aceasta profeţie nu este de tot îm
plinită prin nebunia regelui, ci să re
ferea'â totodată la timpul, in care 
Isr<iii are să fie tăiat ea un arbore

* şi călcat de păgâni.
Câad să începe deci acest restimp 

şi când să sfârşeşte? începutul dom
niei păgână s’a început cu captivita
tea babilonică în intîiul an a domniei 
lui Nabucudonosor, 605, că din acest 
timp nu mai ocupa nici un rege din

* sămânţa lui David tronul lui Iuda 
sau alui Israil. Fireşte s’a sfârşit du
cerea în captivitate numai în 587 cu

* ruinarea cetăţei sfântă şi a templului. 
De luăm noi 605 ca începutul „timpu
lui păgânilor,“ atunci ar fi sfârşitul 
lui 1915. De luăm sfârşitul ducerei 
în captivitate, 587, ca început, atunci 
căpătăm ca suma^ finală 1934. Inse 
noi suntem cu aceasta departe, a .voi 
să socotim „ziua şi oara“ venirei lui

j Christos. Cu aceasta voim numai să
* spunem, că ne apropiem de sfârşitul 

„timpului păgânilor“, dacă aceste date 
sunt la loc.

* Fără îndoială trăim noi şi în îm
plinirea finală a vedeniilor lui Daniil. 
In cap 2 ni să spune, că vor urma 
patru împărăţii mari universale după 
olaltă (cea macedonică, cea medo- 
persicâ, cea greco macedonică şi cea 
romană) şi că după acestea va urma 
restatornicirea împărăţiei lui Iisus.

* Aceasta să descrie prin căderea unei 
v  piatră, care striveşte toate împărăţile

lumei şi umple ţoală lumea. Cu 
aceasta nu poate fi gândită întâia ve
nire alui Iisus. Căci când a venit 
Iisus în corp, n’a nimicit împărăţia

romană, ci ea rămase pe punctul înăl- 
ţimei ei. Şi nimicirea acelui chip să 
descrie căderei pietrei, care numai la 
venirea fără de veste alui Christos 
să poate descrie. Venirea lui Christos 
în corp nici n’a nimicit toată domnia 
pământească, deoarece din contra Iisus 
fu crucificat. Pentrucă noi trăim în 
ultima fază a imperiului roman, nu 
avem mai departe nimic de aşteptat, 
decât venirea grabnică a Domnului 
nostru.

Visul lui Daniil (cap. 7) conţine 
tot aceea profeţie. Cele patru fiare, 
încă sunt cele patru împărăţii numite. 
Al patrulea imperiu va aduce apoi 
pe antihristul, acărui aparenţă va fi 
cea mai mare şi cea din urmă întâm
plare înaintea reveniiei lui Iisus. Că 
Daniil vede, cum cel bătrîn de zile 
vine, a ţinea judecată asupra fiarei şi 
celor ce o urmează şi cum acuma să 
predă lumea Fiului lui Dumnezeu 
spre a o stăpâni. Dacă noi trăim în 
ultima fază a imperiului roman, atunci 
nu mai avem nimic de aşteptat mai 
departe, ca arătarea grabnică a anti
hristului, pre care apoi îl va, omori 
Domnul cu suflarea gurei sale. Cât 
de lipsă este dară, a lua sama la 
semnele timpului. Din Wge.

Epistola lui Pavel către 
Efeseni.

Continuare. De H. Meyer.

Cap. 3, 8: „Mie, celui mai mic din 
toţi sfinţii." Este obiceiul lui Dumne
zeu, a numi ceea ce se cunoaşte pre 
sine mic mare, şi ceea ce se ţine pre 
sine ca mare, mic. Este obiceiul lui 
Dumnezeu, a folosi la .lucrurile sale 
cele mari uneltele ce se cunosc pre 
sine şi voieşte a fi mare, ca mic, şi 
ceea ce în fapt să cunoaşte cu mic 
şi numai mic vrea să fie, a face 
mare. Aceasta îşi are şi în aceea 
cauza', că afară şi lângă el nu este 
nimic mare, — nu poate fi nimic 
marc. şi nimic nu-i iertat să fie mare



SOLUL PAULI 1917ltU

Ar ii numai o minciuna, o amăgire 
înşelătoare şi stricăcioasă: El este 
cel sângur din sincşi, prin sineşi şi 
şi in sineşi existent, < are toate, câte 
sunt. le-a creat, şi le şi susţine şi poarta 
sângur; asa c-a toate, câte sunt, numai 
prin el, şi numai în el au exist n(a lor.

Pentru că el sângur a creat toate 
şi ele numai în el îşi au existenţa, 
sau ajung o dcstinaţiune mai înaltă 
ca aceiea, la ce el le a hotărit şi 
creat. Toate lucrurile mari sunt dară 
numai în el şi prin el. Fără ca prin 
el, şi fără ca in el să aibe ele exis
tenţa lor, nu există în general nici un 
lucru: Şi Satana a fost ca înger a 
luminei creatura lui şi avu exis
tenţa sa numai dela el, prin el, în el 
şi pentru el. Prin aceea că el n’a ră
mas într’însul, — voia să aibe exis
tenţa sa în sine si pentru sine însuşi, 
s'a făcut Satană, si va fi- (imit de 
Dumnezeu spre judecata vecmică. Dară 
tot ce este în Dumnezeu, şi cu voia 
sa proprie in Dumnezeu rămâne, zice : 
Eu nu sunt nimic, — eu nu sunt 
însu-mi, eu sunt şi existez numai 
prin el şi mimai în el.

Dacă apostolul zice: „mie, celui 
mai mic între toţi sfinţii,;i nu vrea 
să zică, că cliiemarea şi problema sa, 
serviciul şi poziţia sa ca servul lui 
Christos, sau numai lucrul său în 
Domnul,, este mai puţin, ea acela a 
altora' sfinţi, ca a celoralalţi apostoli. 
De voia el să zică aceasta, aceea ar 
ii fost umilinţă falşe şi ar sta în 
contrazicere cu faptul cel pe faţă, şi 
şi cu espriraările sale din alte locuri. 
.Aşadară el nu vorbeşte aici despre 
chiemarea şi posiţia sa ca apostol 
alui Christos, şi nici despre serviciul 
şi lucrul său, care l-a putut el face 
ca aşa unul prin mila lui Dumnezeu, 
ci numai despre sine ca om — de 
aceea, ce a fost el mai nainte ca 
iudeu, şi ca duşmanul lui Christos şi 
a tuturor sfinţilor săi. El gândeşte 
la duşmănia sa cea mare contra lui 
Christos şi toţi ai săi până la oara, când 
însuşi Domnul îi păşi în cale mer
gând spre Damasc şi i-s’a descoperit.

Dacă Pavel priveşte duşmănia sa 
fără de minte contra lui Christos şi 
toţi sfinţii săi, respirarea sa amenin
ţătoare şi ucăzitoare contra învăţă
ceilor Mântuitorului preamărit alui Is
rael şi a toată omenimea ca păcatul 
cel mai fără de minte şi mai vrednic 
de condemnare, atunci stă el cu acea
sta judecată a sa asupra propriei sale 
faptă in necredinţă, în deplină con- 
sunare cu întreaga Scriptură: „Cel. 
ce nu crede, se va condemnaL Cine 
era mai necredincios ca el, şi cine a 
oxerciat necredinţa sa mai fără de 
minte şi mai turbat ca el!? Aceasta 
nici nu şi-a putut el nici odată ierta. 
Domnul i a iertat lui pe deplin şi cu 
totul, înse el însuşi nu şi-a putut 
nici odată ierta: Pentru aceea' a fost 
el şi a lămas în ochii săi „cel mai 
mic între toţi sfinţii11 şi nevrednica să 
numi apostol.

Oare în ce să fie avut judecata cea 
aspră şi serioasă a apostolului asupra 
lucrărei sale duşmane, venită din ne
credinţă contra Domnului şi ai săi? 
inse de sigur în iubirea sa ce in
timă, din inimă, întreaga sa viaţă 
mistuind către Domnul şi către toţi 
ai săi. Dacă noi şi alţii, aşa de uşor 
ne iertăm necredinţa de mai nainte, 
şi păcatele noastre cele multe contra 
Domnului şi ai săi şi răutatea, care 
am făcut contra lui şi mulţi dintre 
învăţăceii săi, sau şi uitat, atunci îşi 
are aceea tocmai acolo cauza, că noi 
pre el şi pre ai săi nici acuma nu-1 
iubim aşa cu căldură şi nici de cum 
nu suntem la aceea, a ne mistui în 
serviciul iubirei pentru Domnul şi 
pentru copiii săi.

.mi s'a dat acest har, spre a pre
dica între păgâni bogăţvi lai Christos 
cea nepătrunsă.“ Serviciul lui Chris
tos, a fi serv alui Christos, este cel 
mai mare privilegiu, în care poate 
un învăţăcel a lui Iisus fi împăr
tăşit în acest timp în lume. Este 
vorba la acest serviciu despre purta
rea de grijă a milei lui Dumnezeu 
spre măn4uirea omenimei, despre des
coperirea tainei lui Christos, despre 
serviciul, prin care şi păgânii au să
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fie unpreunămoştenitori ai lai Chris- 
tos şi părtaşi făgăduinţelor lui Dum
nezeu in Christos prin cvangelie 
(v. 2—6); pentru descoperirea mis- 
tierulei pictăţci (1. Tini. 3, 1—Hi); 
pentru vestirea bogăţiei nepâtrunsă 
a lui Christos între păgâni (v. 8). — 
Şi la care un om alui Dumnezeu, 
un învăţăcel alui lisus va fi potrivit 
numai ..prin lucrarea tăriei lui Dum
nezeu“.

„Dară după cum este un mare 
privilegiu a fi făcut de Dumnezeu ca 
un serv a lui Christos, aşa este şi 
fiecare parte a acestui serviciu, fie
care problemă pusă,în acest serviciu 
deosebit dar a milei lui Dumnezeu. 
— „Mie* — asa mărturiseşte apos
tolul, — „s'a dat harul, a predica intre 
păgâni hogâ(ia cea nepâtrunsă alui 
C h r is to sDe două feluri laudă apos
tolul ca daruri deosebite ale harului 
dăruite de Dumnezeu: „Bogăţia cea 
nepâtruusă alai Christos" şi, că el 
avea ,.a piedica Intre păgâni."

Din ce constă aceasta „bogâhc ne 
pătrunsă alui Christos“ ? Care sunt 
tesaurele şî bunurile cele nepătrunse, 
măreţe şi fericite, mari şi minunate 
ale bogăţiei cele uepătrunsâ alui 
Christos? Noi fireşte nu le putem 
toate înşira, dapoi că bogăţia lor este 
nepâtrunsă. Noi nu putem descrie 
mărimea şi valoarea, fericirea şi glo
ria, admirabilitatea acestei bogăţie, 
dapoi că-i „nepătriuisă". Cuvântul „ne
pătruns" in tot cazul nu voieşte să 
spună, că bogăţia lui Christos ar 
consta numai din lucruri, bunuri şi 
lesaure necunoscute, nepătrunsabile, 
(di şi acum sunt încă multe necunos
cute şi, acum pentru noi de tot ne- 
pătrunsaible tesaure şi bunuri de cari 
să ţin: „încă nu s’a arătat ce vom 
fi.“ (1. loan 3, 2) „Iu inima omului 
nu s’a suit, ce Dumnezeu a gătit 
acelora, cari îl iubesc.") — ci refe- 
reazâ la bogăţia cea nemărginită, la 
mărimea cea nemăsurată şi nepâtrunsă, 
şi la „adâncul bogăţiei, şi al inţolep- 
ciuuei şi al ştiinţei lui Dumnezeu, 
cât sunt de neurmărite căile lui “ 
Rom. 11, 33. . (Continuăm.)

„Russellismul“  şi doctri
nele sale rătăcitoare.

Do A. P. Mihm. (Continuare.)

9. Russellismul tăgăduieşte existenţa 
iadului şi a condemnărei vecinice şi 
învaţă distrugerea finală a tuturor 

nelegiuiţilor.
Cu inluituţiunea lor şi doctrinele 

in privinţa iadului şi a condemnărei 
vecmice să întoarce Russell şi credin
cioşii săi cu deosebită predilecţiune 
către publicul mixt. La întiia lor pro
păşire înlr’un oraş arată ei cu reclamă 
mare de obieeiu referate despre „iadul“ 
sau „Viaţa viitoare“ (The Hereafter). 
Aici avem noi aceea lăture a Russcl- 
lismului, cu care oi bucuros prind 
urechia populară; aici avem noi aceea, 
la ce întregul edificiu a doctrinei (in- 
văţăturei) lor să culmeşte. Când să 
începe cântarea, care are conţinutul 
principal:

„La to(i păcătoşii să so ierte
Şi iadul să nu mai tie,"

află la oameni cu cuget trupesc tot
deauna o plăcere nemărginită, de se 
numeşte cântăreţul Schillcr sau Rus
sell. „Că va veni timpul, când nu vor 
suferi învăţătura cea sănătoasă; ci 
după poftele lor îşi vor grămădi în
văţători, gâdilindu şi auzul, şi-şi vor 
întoarce auzul dela adevăr, iar la 
basme se vor pleca." (II. Tim. 4, 3 —4.)

Iu pamfletul lui Russell: „Codice 
Biblia despre iad“ să suceşte şi schi- 
moşeşte înainte învăţătura despre iad’ 
şi despre pierzarea vecinică. Aceasta 
o face el, când z ic e ..S u te  de ani a 
fost doctrinaoitodoxici a toate adum- 
bririle, că Dumnezeu mai nainţe a 
crea pre om, a făcut un adânc a focu
lui, în stare a cuprinde toate bi 11 ioa
nele familiei omeneşti, pro cari voia 
el să le chiemc la existenţă.“ Doc 
trina despre iad o semnează ca o 
„Doctrină diavolească,“ cure desono 
rează pro Dumnezeu, distruge iubi
rea, întunecă adevărul .etc. Faptul 
iaduluiy ca locul definitiv de pedepsirea
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nelegiuiţilor, ea starea dincolo de 
moarte, care este definitivii şi de unde 
nu mai este rescumpărare, să tăgă
duieşte de Russell şi se combate cu 
cea mai mere decisiune. Un Theodore 
Parker sau un Robert Iugersall nu 
sar Putea mai tare esprima când el 
ajunge a vorbi despre aceasta.

Trebue însă să ne mărturisim îna
inte, că multă încurcătură domneşte 
asupra înţelesului banal a cuvântului 
„Iad“, In Biblia de Luther tradusă 
şi în traducerrea banală engleză (Au- 
thorisad Yersion) sunt patru cuvinte 
diferite a textului fundamental fără 
deosebire cu „Iad“ traduse. Aceasta i 
deplâns. Că tocmai aici să ofereşte 
pentru Russell şi credincioşii săi o 
ocasiune favorabilă, a se baza şi a se 
face important. Prin corigări aparente 
caută ei a se împodobi cu mantia 
ştiiţei şi a arăta aşa, ca şi când ar fi 
cliieia priceperei sângur în mânile lor. 
Despre aceasta-i numai de spus, că 
corigările şi esplicările lui Russell 
despre aceste cuvinte folosite în tex
tul fundamental sucesc adevărata lor 
însămnătate, pentru că voieşte cu sila 
să le facă servitoare ideei sale pro
pusă.

Aici e de observat, că Biblio, ger
mană de text, tradusă de Kamtzsch şi 
Weizsăcker, sau The American Revi- 
sed Version a Bibliei engleză sunt la 
tot omul de recomandat, care doreşte 
a avea o redare punctuală a textului. 
Esprimările ce vin aici la desbatere 
sunt în aceste ediţii de Biblii bine 
traduse sau transportate.

Cele patru cuvinte, cari vin aici în 
in considerare,, sunt: Sheol, Hades, 
Tartarus şi Getienna.

1. Sheol. Acest cuvânt sa foloseşte 
numai în vechiul Testament. El în
semnează Lumea, cea nevizibilă, sta
rea sufletelor strămutate. Este din jo
sul în contrast cu viaţa.de dincoace, 
loc şi stare totodată.

2. Hades. Acesta este esprimarea 
greească a Noului Testament, care 
corespunde cuvântului evreesc Sheol 
în vechiul Testament. Ei obvine de

unsprezece ori în noul Testament 
Acest cuvânt însemnează locul de pe
trecere a sufletelor strămutate în sta- /  
rea afară de corp. Aceasta nu refe- 
rează la corp. Nici nu este de tradus 
prin cuvântul mormânt. ^

Amândouă cuvintele, Sheol şi Hades 
nu însămnează locul cel din urmă 
decisiv de pedeapsă sau regiunea celor 
condemnaţi, ci locul morţilor în ge
neral, infernul, imperiul morţilor.

Russell esplică amândouă, Sheol 
şi Hades, ca mormântul, cavoul, con- 
diţiunea morţii, în care şi preste care '• 
toate sunt ascunse cu escepţiunea 
ochiului credinţei. La aceasta nu tre
bue să uităm, că la el „Moartea* e < 
de asemenea însămnătate cu distrugerea.

3. Tartarus. II. Petru 2, 4. Acest 
cuvânt numai odată obvine în Scrip
tură. El semnează închisoarea îngeri
lor căzuţi dincoace de judeţul final. 
Thayer în vocabularul său grecesc a 
noului Testament, o autoritate renu
mită verbului folosit acest vers tar- 
taroo însămnătatea: „A împinge jos 
în tartarus." Tartarus a fost la Grecii 
cei de demult locuinţa morţilor ne
legiuiţi, corespunzând Gehennei Iudei
lor. Weizsăcker traduce acest loc: 
„Dumnezeu n’a cruţat pre îngerii, cari 
au păcătuit, ci i-a împins în iad, în 
adâncurile întunerecului, spre păstrare 
la judecată.“

Russell, la care înainte de toate îi 
este lucrul, a nu lăsa nici un loc a 
pedepsei la loc, traduce acest loc aşa: 
„Dumnezeu a degradat pre îngeri, i a 
depus în rangul lor. (Continuftm).

Fă şi tu aşa*
Newton zice, el priveşte lumea aşa, 

ca o massă împărţită în două părţi» 
adecă o massă din prosperare şi o şi 
mai mare masă stă din- mizerie, şi 
şi* a pus ca problema zilnică, că întru
cât şi cât numai poate, să sileşte a 
trage din massa mizeriei şi a adăugi 
la massa prosperărei.
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PENTRU COPIII NOŞTRI
Colectat de B—r.

Voi să fiţi binecuvântare.
Era în şcoală. S’a ţinut examenul. 

Tot odată spre închiderea festivă zise 
învăţătorul cătră învăţăceii săi, că 
acuma-i iertat fiecăruia a mai spune, 
ce el ar voi să fie. Cel dintâiu declară, 
că el vrea să fie plugar ca tata său, 
celalalt voia să fie croitor, un altul 
încă, că el ar vrea să fie învăţător. 
Mai toate soiurile de chiemare, care 
să poate afla într’o poporaţiune pro
vincială, au fost reprezentate.

Acuma ajunse întrebarea roată şi 
la un băiat ceva slab spiritnalminte 
şi şi în corp rămas mai napoi, pentru 
care învăţătorul preste an mai de 
multe ori scutură din cap, pentrucă 
ei cu totul mereu apuca şi aşa greu 
învăţa. Şi acuma trebui ceva vreme 
până când el veni cu respunsul: „Eu 
vreu — eu vreu“ — ..Dapoi ce vrei 
tu?“ — „Eu vreu, eu vren să fiu bine
cuvântare“ Toţi riseră, ca şi când ar 
fi spus oarecareva prostie foarte mare. 
Iar învăţătorul, care observa că băia
tul şi acuma era ocupat cu acest 
lucru, care fu tractat la examen, şi 
în care era vorba despre Abraam (I. 
Moisi 12, 2), ca el să fie o binecu
vântare, puse mâna sa pe capul lui, 
şi pre ceialalţi oprind dela rîs, zise 
el: „Brav dragul meu, tu mi-ai dat 
astăzi dintre toţi cel mai bun respuns 1“

Da, acesta-i în fapt cel mai bun 
respuns, care să poate da la întreba
rea : „Ce vrei tu să fii?“ La aceasta 
întrebare, care numai în tinereţe să 
îndreaptă cătră noi dela părinţii noş
tri şi doară dela' un învăţător, şi dela 
un mai mic ca Dumnezeu însuşi, şi 
aceasta nu numai odată, la creşterea 
din hainele copilăreşti, ci până la ca-

runteţă, la toate hotărîrile importante 
ale vieţei, ba, la multe lucrări singu
lare, cum le aduce cursul zilei cu sine. 
Cel ce are urechie, destul de sâmţi- 
toare pentru glasul, care sună în lă- 
untrul lui, aude repetând întrebarea: 
„Ce vrei tu să fii? Spre ce păşeşti tu? 
Ce este scopul cel propriuzis a vieţei 
tale ?“ Şi de sigur nu este nici la un 
respuhs aşa multă bucurie în cer ca 
despre acest: nJEu vreu să fiu o bine- 
cuvănare"

Dacă în dialogul ini mei ar căpăta 
bunul Dumnezeu mai de multe ori 
acest respuns, aşa cred, atunci nu ar 
fi lipsă de aşa multe provocări către 
fiice şi ficioare din partea institutelor 
de diaconese, cărora totdeauna le lip
sesc puterile ca să între în tot locul, 
unde să pofteşte ajutorul lor bine
cuvântat.

„Din toată inima ta încrede-te în 
Iehova, şi nu te sprijini pe pricepe
rea ta l“

„In toate căile tale recunoaşte-1, 
şi el va face drepte cărările tale.“ 
Proverbe 3, 5—6.

Când trebue să fiu creştin ?
„Mamă,“ zise odată o fetiţă mică, 

„mamâ, de câţi ani trebue să fiu, până 
voiu fi o creştină?“

Mama cea pricepută respunse: „De 
câţi ani trebue să fii, iubita mea până 
mă vei iubi?“

„Dapoi, mamă, eu totdeauna te-am 
iubit, eu te iubesc acuma şi o voiu 
face totdeauna,“ respunse micuţa, pre- 
când săruta pre mama ei; „tu nb 
mi-ai spus-o, de câţi ani trebue să fiu.“

Mama respunse iarăşi cu o între
bare, precând zise: „De câţi ani tre-
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buc sa fii, pana nu te-ai putea încre
dinţa mie şi seulului meu ?“

«Aceea am făcut eu totdeauna/1 
respunse micuţa iarăşi eu o sărutare; 
„dară spune-mi acuma, ce eu aşi dori 
să ştiu." Apoi să sui in poala mamei, 
şi puse braţele sale pe după gâtul ei.

Mama întiebă iarăşi : „De câţi ani 
va trebui să fii tu, până ai face, ce 
eu aştept dela tine?"

Pe jumătate gâcind, ce ar voi mama 
să spună cu aceasta, şopti micuţa: 
Eu o pot acuma, înainte a fi mai 
bătrină."

..Dapoi aşa poţi tu să fii şi creştină, 
fără a deveni mai bătrînă, iubita mea/1 
respuunse mama. ..Tot ce tu ai de 
făcut este, a iubi prc lisus, care a 
murit pentru tine pe cruce, a te în
crede lui, şi a te sili, a-i urma lui, 
care a zis: „Lăsaţi copiii să vină la 
mine.11 „Nu ai voi tu să începi 
acuma cu acea?
* „Da, era respunsul. Apoi ingenun- 

cliiară mama şi fetiţa jo s; mama sa 
ruga şi dădu în rugăciune fetiţa sa 
prietinului copiilor, cere doria a fi 
a lui.

Oh voi copiilor, nu aţi voi să pre
daţi şi voi inima şi viaţa voastră 
Domnului Iisus în linereţa voastră?

Numai atâta e tot?
..Nu ştiu ce s’a întâmplat cu cia- 

sul meu,” zise Vili că!re soţii săi de 
şcoală, mergând către casă.

-Desigur l-ai scăpat jos/- respunse 
Henric.

..Nu. Sunt foarte cu pază cu el, 
totuşi întârzie neîncetat, nu pot.gândi, 
de unde vine aceea."

„Doară e ros,“ era respunsul urmă
tor alui Henric.

„Bădărnicie,” zise Vili nu tocmai 
din curtenie. Numai doi ani de când 
l-am căpătat.”

„Să mergem doară la cesarul cel 
bătrân Rauschcr, el o va spune, ce-i 
lipseşte ciasului tău,” a fost propu- 
nejea lui Henric.

Copiii înlrarâ în atelierul- nătrînu- 
îui şi-l rugară, ca să cerce c-iasul bine.

__16$______  SOLUL DACEI

Dl Rauscher era deja un om bătrin, 
faţa sa plină de sbârcituri şi tot pă
rul cărunt. Avea numai un ochiu; 
celalalt a fost acoperit cu un euiplas- 
tru marc verde. Dară toţi ziceau des
pre e l: „Bătrînul Rauscher vede mai 
mult cu un ochiu, ca cei mai mulţi 
cu doi ochi." Când spuseră copiii 
scopul venirei lor, luă el un ochian, 
îl puse la ochiu, căută construcţiunea 
ciasului, în sfârşit strigă e l: „Aici el“

„S’a rupt coarda?1' întrebă Henric.
„Nu, d-şorule; dară un fir de năşip 

a intrai in construcţunea cea fină a 
ciasului, din <-are urmare, tot întârzie 
ciasul."

„Numai atâta e tot?” striga Vili, 
„aşa lucru mic."

Bătrînul să uită la cl. Era singu
lar, că ochiul său ager tot aşa stră- 
vedea omul, dupăcum a albit smânta 
ciasului. El zise accentuând: „Da, 
d-şorule, numai ataia o lo t! Aşa gân
deşti d ta, pentrucă un fir de năsip 
e aşa mărunt, nu strică ciasului. Iar 
eu aşa zic, loemai pentrucă e l' e 
aşa mic poate cauza cea mai mare 
pagubă.*1

Cei doi prietini tineri de sigur' nu 
au gândit la aceea, că în atelierul 
bătrînului vor auzi predicaţie modală. 
Adecă bătrînul avei obiceiul, că pe 
jumătate către sine, jumătate ‘ către 
clientele sale vorbea. Frecând dară 
aşteptau Cv>piii după cias erau siliţi a 
a ascul a predicaţia bătrînul ui.

„Aşa este cu cei mâi mulţi oameni,“ 
începu el, şi cu păcatul cel din inima 
noastră, prietinilor mei. Păcatul a-a- 
mănă firelor celor mărunte de năsip, 
care tocmai construcţiunea de cias a 
inimei noastre o aduce în heordine. 
Un cuvânt rău, o privire rea, o isto
rie rea sau o glumă rea vatămă inima 
noastră, dupăcutn firul cel mărunt de 
năsip opreşte mersul regulat al cia 
sului. Duşmanul nostru satana, e tot- 

\ deauna gata a anim a câte un fir de 
năsip in sufletul nostru Pentru aceea 
trebue să privim - la - Domnul şi sâ-1 
rugăm totdeauna la aceea, ca să ne 
ferească de păcat. Nici odată nu-i 
iertat nici cel mai mic păcat a-1 privi
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ca ceva puţin, şi de-ar fi cel mai 
nevinovat. El singut este în stare a 
a ne Ceri, aşadară sâ ne recomandăm 
prc nui puterei sale păzitoare.“

Aşa vorbi bătrînul cesar, întraces- 
tea a şi gătat lucrul, a închis acope 
rişul ciasului, a pus firul cel aflat de 
năsip pe vârful unui cuţit şi l-a ară
tat celor doi copii. Aşa cred, că po- 
văţuirea bătrînului n’a fost înzădar.

Broşul cel pierdut.
Un domn întorcându-se acasă din 

preumblarea sa, a observat sărind de 
pe trăsură, că broşul său cu dia
mant s’a pierdut de pe pieptul său. 
El făgădui servitorului său mare res- 
plată, dacă găseşte acul şi 1 înapo
iază. Servul a şi măturat mai de multe 
ori trotoarul, dară n’a găsit acul.

Au trecut săptămâni, ba şi luni, 
nici nu mai gândea nimenea la acul' 
pierdut. Dară iacă, întro zi, când a 
măturat servitorul din nou trotuarul, 
dintr’odată zări el un obiect străluci
tor. care nu era alta ca acul cel pier
dut. Decând fu pierdut, au călcat cai 
preste el, au trecut trăsuri preste el, 
copii au alergat preste el jucându se, 
totuşi a rămas strălucirea sa ne
vătămată.

Ştiţi copiilor, că şi in inima voas
tră este oarecareva, care ajunge mai 
mult ca tot diamantul hunei. Aveţi 
suflet, un suflet nemuritor. Pentru 
aceea a venit Eiul lui Dumnezeu, ea 
să caute aceea, ce este pierdut. El 
raântuieşte. sufletele cele scumpe şi 
dupăcum zice Dumnezeu; „formează 
proprietatea lui."

E minunat însă, că acelea suflete, 
prc* cari Iisus le-a răscumpărat, stră
lucesc mai frumos, ca mai nainte. 
Sângele lui Iisuss e aceea, care le 
face atât de strălucitoare. In cer se 
va întreba odată: „Cine sunt cei îm
brăcaţi în haine albe şi de unde au 
veiiit?*' Rcspunsul astfel va suna: 
..Aceştia sunt aceia, cari au venit 
din strîmtorarea cea . mare şi au spă

lat şi albit hainele lor în sângele 
Mielului.

Oh copiilor, înfricoşat gând, a nu 
vedea vecinicia! Dară ce glorios c a 
străluci ca un diamant în coroana lui 
Iisus! Daţi inimile voastre Mântuito
rului, atunci va lua sufletele voastre 
ca podoabă în coroana sa.

Trebue să ne hotărtm.
„Am trecut pe lângă un vapor 

mare,“ istorisi un căpitan, „care în- 
tr’atâta era ruinat, că în fiecare clipă 
ameninţa cu cufundare pre cei ce 
erau pre el. Era întunerec şi marea 
era valuroasâ de furtună. M’am apro
piat de corabia stricată şi întrebai de 
căpitanul ei, că are lipsă de ajutor. 
„Noi ne pregătim a ne cufunda,“ era 
respunsul. „Nu ai dori a trimeîe călă
torii aici?“ întrebai mai daparte. Iar 
el respunse: „La.aceea te rog, mai 
bine rămâi în apropierea noastră." 
„Voiu încerca,“ mi a fost respunsul, 
„dară totuşi aşi recomanda mai bine, 
să trimiteţi pasagerii pe corabia mea.“ 
„Rogu te rămâi până dimineaţa în 
apropierea noastră,“ era respunsuL 
căpitanului.

„Am probat a rămânea in apropiere, 
dară marea era atât de furtunoasă, 
că şi pe neobservate, ajunsei .departe 
de corabia nenorocită, aşa că n’o vă
zui nici odată mai mult.“

După o oară şi jumătate, dupăce 
îmi istorisi căpitanul acestea, am au
zit, că corabia s’a cufundat cu căpita
nul şi personalul ei, ba şi cea mai 
mare parte dintre pasageri s’a nimi
cit. Dacă s’ar fi hotărît îndată a se 
preda, s’ar fi mântuit cu toţii.

Iubitul meu cetitor mic, bunul Dum
nezeu şi către tine îndreaptă aceasta 
chiemare, ca să vii la el acuma. Nu 
întârzia .a auzi glasul lui; ascultă 
fără de amânare. Luntrea de_ mân
tui re este foarte aproape. Mai târziu 
nu va mai fi prilej pe sama ta. 
Aşadară nu lenevi a veni acuma!
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Unde locuieşte cerescul 
Părinte.

Un învăţător a învăţat pre elevii 
săi din biblie, intre altele îndreptă 
el aceasta întrebare către ei: „Dapoi, 
copii, eri v’am esplicat mai multe 
însuşiri ale Creatorului nostru; Vil- 
helm 1 mai şti-ai să repetezi ceva din 
acelea ?“

In aceasta clipă era atenţia lui 
Yilhelm îndreptată spre o schiţă de 
asin, care nu de mult a desemnat-o 
pe bancă; roşind privi el încoace şi 
încolo, şi nu ştia, ce să zică. Pentru 
aceasta îl puse învăţătorul pe bancă 
de ruşine.

„Vilhelml“ — continuă învăţăto
rul — respunde la întrebarea mea de 
mai nainte.“

„Dumnezeu e vecinie, atotştiutor şi 
atoputernic.“

„Da, dară mai o însuşire ai uitat. 
Cine o ştie?“

Şcoala întreagă tăcu; nici unul 
nu ştia.

„Dapoi, cine ar putea-o spune, unde 
locuieşte cerescul nostru Părinte?“

La aceasta s’a sculat un copil mic 
— Iancu — şi zise: „Părintele ceresc 
locuieşte — cum treci pe lângă moară, 
sunt acolo nişte tufe de brad, — 
îndată după pădurea comună, — acolo 
într’o casă mică locuieşte cerescul 
Părinte.“

La aceasta erumpse şcoala întreagă 
în rîs mare, nici învăţătorul nu-şi 
putea ascunde zimbetul. Dupăce po
runci linişte la toţi, continuă: „De 
ce gândeşti lancule, că Părintele ce
resc locuieşte acolo?“

Iancu încă a fost descordat de rîsul 
soţilor săi, dară privirea cea cu bună
voinţă îl încurăja din nou; apoi s’a 
declarat astfel: „Tata meu mă duse 
deunăzi acolo a cumpăra cartofi; în 
aceea casă locuieşte un om, femeea 
sa şi două fete ale sale. Şi cele două 
fete sunt măritate şi au câţiva copii 
mici. Toţi locuiesc în trei odăi mici; 
ei sunt săraci dară pentru aceea sunt 
totdeauna buni şi regulaţi. Nici odată 
nu vorbesc cu necuviinţă, încă nici

nu minţesc. Aşa-mi spuse acestea 
tata meu — şi mai adăugă: „Vezi 
lancule, acolo locuieşte Părintele 
ceresc.“

Curajul micului să păru a pieri, 
încă nici nu gata vorbirea sa, a şi 
început a-şi freca ochii şi plânse.

Şi învăţătorul era foarte mişcat. 
„Nu plânge lancule, tata tău are 
drept; cu adevărat acolo locuieşte 
bunul Dumnezeu în aceea casă. Că 
unde într’adevăr este pacea dumne- 
zească în inimă, acolo este cerescul 
Părinte.

„Eu sunt cu tine.“
Un copil voia să fure ceva din 

buzunarul unui domn, dară acela a 
observat planul cel rău şi apucă tare 
mâna cea vârîtă în buzunarul său. 
In loc, ca să fie chiemat un poliţist, 
duse copilul cu sine în şcoala dumi- 
neeală şi-l puse în propria sa clasă. 
Din aceasta vreme a cercetat copilul 
regulat şcoala duminecală. Odată zise 
el astfel: „Câte odată aşa mă încun- 
jură plecarea de a fura, că nu pot 
spune!“ La aceasta respunse binevoi
torul său: „Dară dacă aşi apuca 
mâna ta tare şi aşi merge pre tot 
locul cu tine, şi atunci ai pofti să 
furi?“ — „Oh nu," respunse copilul, 
deschizând ochii binişor, — „de ai fi 
d-ta cu mine, nici când n'aşi fura.“ — 
„Dară uite, fiule, eu nu pot fi tot cu 
tine, dară este cineva, care-i mai bun 
decât mine, acela totdeauna poate ră
mânea cu tine, numai dacă tu voieşti.“ 
— „Intr’adevăr ? Desigur?“ — întrebă 
copilul — „pre acela bucuros îl pri
mesc.“ — A şi primit pre Iisus, şi 
până s’a ţinut tare de Iisus, n’a sâmţit 
atragere la furat. Dacă pre' Iisus îl 
lăsăm din ochi, vine ispititorul, şi 
ne biruieşte; dară Iisus întăreşte 
îndeajuns şi pre cel mai slab la aceea, 
ca şi ispitei celei mai tare să se poate 
împotrivi.

„Fugi, fugi ele păcate, tot mai departe;
In pierzare duce, do vii aproape.“

- A A -A -_ _—
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LECŢIUM OE DUMINECII
i 0

Duminecă, în 23 Decemvrie.

51. Mesia cel promis.
Isnin 9, 1—6.

Cuvânt de aur: „Că nu va mai fi 
întunerec pentru cel apăsat/1 Isaia 9,1.

Este cu totul minunat, că profetul 
Isaia, care trăia cam cu 600 de ani 
înaintea lui Christos, atât de clar vede 
naşterea Mântuitorului nostru. Oare 
nu-i aşa, ca cum ar stătea profetul 
lângă ieslea Bitleemului şi profeţeşte 
despre copilului, care zace acolo ? Un 
copil e o creatură foarte slabă, lipsită 
de ajutor, dară profetul Isaia vede în 
copilul din Bitleem ceva puternic. 
Domnia va fi a lui, aşa afirmă e l; 
fiinţa Mântuitorului nostru o carac
terizează el cu numele cel memora
bil „Minune.1* Da, ce minunat e to
tuşi, că Dumnezeu în mila sa a aflat 
planul rescumpărărei sale prin Iisus, 
ce minunată este venirea Mântuito
rului în lume, ce minunată este în
treaga sa viaţă până la moarte. (Gân
deşte încă ce întâmplări minunate la 
moartea şi învierea lui Iisus.) Al doi
lea nume, pre care îl numeşte Isaia 
aici, este „Sfătuitor,“ da, acela îl pu
tem căpăta la Domnul Iisus. La toată 
părerea bună, ce o au oamenii, totuşi 
să întâmplă, că sfatul oamenilor nu 
ajunge nimic, dară cel ce a făcut pre 
Domnul ca sfătuitorul său, acela în 
fapt e bine sfătuit. „Putere“ este al 
treilea nume. Ce putere a ieşit din 
Mântuitorul în viaţa sa pe pămâut; 
să gândim noi la minunile lui, să 
gândim la cuvântul lui, care a legat 
mii, ce putere zace mai ales în sân
gele lui Iisus, ei face curat de toate 
păcatele. „Erou“ este un; nume al 
Domnului. Iisus nu fugi dela turma 
sa ca un năimit, ci s’a pus ca un 
erouja  apărarea contra lupului. în

treaga istorie a suferinţelor lui Iisus 
nu o putem ceti, fără a nu cunoaşte 
trăsătură după trăsătură cum a întrat 
Domnul Iisus în suferinţele sale şi le-a 
răbdat ca un erou. „Părinte-vecinie,“ 
caracterizare memorabilă pentru copi
lul din iesle, aşa-i, dară Isaia vede, 
că nu aici în iesle este începutul vie- 
ţei, el vede totodată ce a vorbit Dom
nul Iisus mai târziu, „mai nainte a fi 
fost Abraam, sunt eu.“ „Capul păcei“, 
cum a căutat Domnul Iisus pacea şi 
cum dărieşte el la toţi pacea, cari îl 
roagă pentru aceea. Este şi la tine 
capul păcei?

Duminecă, In 30 Decemvrie.

52. Istoria Crăciunului.
Luca 2, 1—20.

Cuvânt de aur: „Că astăzi vi s’a 
născut Christos Mântuitorul, care este 
Christos Domnul, în cetatea lui David.“ 
Luca 2, 11.

Ca să se împlinească planul lui 
Dumnezeu, că Iisus să fie născut 
în ' oraşul cel mic alui David, în 
Bitleem, foloseşte el obiecte externe, 
pre cari nimenea nu le-ar recunoaşte 
ca stând în planul lui Dumnezeu, 
împăratul August fireşte n’a gândit 
la aceea, că ordinul său de înscriere 
este un cuget dela Dumnezeu dat şi 
totuşi a trebuit acest ordin de înscriere 
tocmai la aceea să servească, a lăsa 
să se ducă în împlinire promisiunile 
Scripturei. Istoria naşterei Mântuito
rului ne arată mai ales, că el este un 
Mântuitor al săracilor. Deşi el ca 
Mântuitor ar fi meritat a zăcea în- 
tr’un leagăn de aur, îl aflăm într’o 
iesle sărăcăcioasă. Este greşit, dacă 
noi vinovăţim pre Bitleemiţi, că nu 
au dat loc Mântuitorului, oh nu, vers 7 
vre numai să ne spună, că nu era 
loc mai potrivit în casă ca ieslea din 
care mâncau animalele nutreţul lor. 
Că Mântuitorul este Mântuitorul să
racilor, cunoaştem noi pe aceea, că 
naşterea sa a fost mai nainte vestită 
păstorilor în câmp. Era atât de aproape 
a vesti celor mari şi bogaţi aceasta
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naştere însă Dumnezeu o face tocmai 
celor săraci cunoscut. Fapt măreţ, că 
Dumnezeul nostru este un Dumnezeu 
a săracilor.

l.uiminei'â. In 6 Ianuarie.

I. Ungerea lui lisus.
Mateiu 26. 6 16.

Cuvânt de aur: „Aceasta a tăcut 
ceea ce a putut." Mereu 14, S.

Noi ar trebui să ne ocupăm in* în
tâia jumătate a anului nou cu istoria 
suferinţelor Mântuitorului nostru si 
încă cu partea cea din urmă a lor. 
Pe vremea istoriei lecţiunei noastre a 
puriat Domnul deja mai mult de doi 
ani oficiul său de învăţământ, el a 
făcut deja multe minuni şi mulţi oa
meni s'au vindecat din boalele lor. 
Deşi erau mulţi, cari nu mulţumeau 
Domnului dupăcum s’ar fi cuvenit, 
ca de exemplu cei nouă- leproşi, cari 
nu mai veniră înapoi la Domnul lisus, 
dară totuşi erau mulţi, cari îi mulţu
miră din inimă pentru ceea ce au 
căpătat dela el. Către aceştia să ţinea 
şi Maria istoriei noastre. Domnul i-a 
fost făcut ei bine şi pentru aceea nu-i 
era nici ei nici ce-i mai bun prea 
scump, ca să jertfească pentru Dom
nul. Cât mult bine ne face nouă 
Domnul, nici nu o putem număra, 
cât bine primim numai întFo săptă
mână dela el. Şi cum este cu mulţu
mită noastră? Ce jertfim noi Mântui
torului? Şi dacă a primit Domnul 
lisus jertfa cu bunăvoinţă, totuşi n’a 
aflat învoirea învăţăceilor, ei vinova
ţi ră încă pre Maria ca crudă-; ei ziseră 
că ar fi trebuit să se îngrijească de 
săraci. Vedeţi, nu trebue sa ’nc minu
năm, dacă şi cele mai bune ale da
rurilor noastre ; păţesc contrazicere, 
nici chiar învăţăceii lui lisus nu sunt 
învoiţi aici 'cu- faptul cel măreţ a 
Măriei. Dară Maria poartă aceasta 
în linişte. Dac-ă şi noi am primi în
fruntarea, care ni să împarte, în linişte, 
atunci şi pre noi ne-ar apăra lisus, 
cum o făcu in aceasta istorie. Tocmai 
prin aceea, că Maria poartă înfrunta

rea in linişte, i-a dat ei lisus o amin
tire rămânătoare.

Umnincca. în IM Ianuarie.

2. Intrarea lui lisus în Ierusalim.
Mateiu 21. 1 — 17.

Cuvânt de aur: „Binecuvântat fie 
cel ce vine în numele Domnului.“ 
Mateiu 21, 9.

Mântuitorul a primit in petrecerea 
sa pre pământ în linişte, dacă îl dis
preţuim şi la începutul aetivitâţei sale, 
când îl cercetă diavolul in pustie, res
pinse a căuta onoarea sa. Dacă acuma 
e lisus la capătul aetivitâţei sale şi 
acuma îngăduie el, ca să fie onorat 
în modul, ciim o spune istoria noas
tră. O însufleţire sfântă apucă popo
rul, palmierii, cari stau lângă cale 
nu să cruţă, ci să mp jos ramurii şi 
să împrăştie pe cale. Hainele nu sunt 
pagubă la oameni a le lăţi pe drum 
pentru Domnul lisus ei toţi cântă sal- 
land:. „Osana fiului lui Davicl!" Salţi 
şi tu aşa înaintea Domnului ? Fşli şi 
tu gata a da cele mai bune pentru 
Mântuitorul ? Aceia o făcură, pentru 
că le plăcu predica lui lisus şi pen- 
trucă el i a vindecat de boalele lor, 
tu o poţi din tot aceea cauză face. 
Dară mai este o cauză, care ar tre
bui să te aducă la o cu mult mai 
mare mulţămită, lisus a dat sângele 
său pentru tine, prin acela poţi tu 
căpăta deplina iertare a păcatelor. 
Oare să nu-i fi tu lui mulţămitor? 
Mulţimea cea însufleţită a codus pre 
Mântuitorul în templu, aici a înde
plinit el un lucru memorabil. Negu
ţătorii, cari s’au aşezai în curtea tem
plului, ca să vânză iudeilor streini 
animale de jertfit şi a schimba banii 
pentru templu, fură scoşi afară de 
iisus. Prin neguţâtoria lor profanară 
ei casa lui Dumnezeu. Şi inimi ta 
trebuie să fie un templu al ui Dum
nezeu, oare nu este şi ea una-alta, 
ce ar voi Domnul lisus să scoată 
afară. Doară te invoieşti tu, dacă el 
să pune la lucru.
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Dumineca, In 20 Ianuarie.

3. Cum este Domnul lisus căutat 
de ellini.

Iomi 12, 20- 30.

«I MISSIUNE

Cuvânt ele aur: ..Voim să veclem 
pre lisus.“ loan L2, 21.

Mântuitorul fu prin activitatea sa 
foarte cunoscut, cu miile il căutau 
ca să-l asculte şi mulţi erau foarte 
curioşi a-1 vedea. (Zacheu, Irod.) Chiar 
şi iudeii, cari nu locuiau în Palestina, 
ci in celelalte ţări, auziră despre ei 
şi erau de multe ori foarte curioşi a-1 
vedea. Istoria noastră spune despre 
nişte ellini (greci), cari veniră să sărbeze 
in Ierusalim sărbătorile Paştilor. Ei au 
fost auzit şi despre lisus şi doriau a 1 
vedea, probabil insă nu era numai 
aceea dorinţă care i a îndemnat a merge 
la Filip cu cererea ca să le arate, pre 
lisus, ci probabil voiau ei să-l chieme, 
ca să vină şi la Grecia odată, ca să 
vestească acolo evangelia. Din res- 
punsul Domnului să vede aceea, că 
el zice, că grăuntele de grâu, mai 
nainte a aduce frupt, trebue să ajungă 
în pământ şi să moară. Aşa voieşte 
ei a spune grecilor, că mai nainte 
trebue să sufere şi să moară, atunci 
va veni şi la Grecia. Aceea şi veni 
apoi aşa. Apostolul Pavel a vestit 
apoi mai târziu şi în Grecia pre Chris- 
tos cel crucificat. Avem şi noi aceasta 
dorinţă a vedea pre lisus? Nu am 
voi să 1 chieinăm a veni la noi ? Ce 
frumos este, că noi ştim, că Mântui
torul primoşte bucuros aşa chiemări. 
In căsile celor nesocotiţi şi săraci a 
petrecut Domnul lisus multă vreme, 
acolo locuieşte el încă şi astăzi bucuros.

Spicuiri.
Nu acela e creştin adevărarat, care 

numai să roagă, ci acela, care să roagă 
şi lucră.

*
Nu acela e puternic, care stăpâ

neşte pre alţii, ci acela, care să stă
pâneşte pre sine.

Conferinţi.
Cu ajutorul bunului Dumnezeu am 

plecat Marţi, in 30 Octomvrie n. dela 
locuinţa mea şi am fost Miercuri in 
31-lea la Lugos unde avurăm in aceea 
zi cu mai mulţi fraţi întâlnire. Tot 
Miercuri seara ajunse acolo şi fratele 
Scheffler dela Budapesta şi avurăm 
a doua zi o conferinţă binecuvântată, 
la careau luat parte mai mulţi fraţi a 
Lcritorului celui întins.

Din Lugos ne-am făcut pe cale 
Vineri dimineaţa şi ajunserăm seara 
la Elesd în staţiune, şi pentru că 
fraţii nostrii din cauza întârzierei poş
tei nu fură avizaţi a veni după noi 
am avut acolo o noapte nu prea plă
cută. Dară toate trec, şi aceea a tre
cut. Sâmbătă dimineaţa căpătarăm o 
o trăsură, care ne duse până la locul 
destinat în Totos. Fraţii noştri, cari 
au ştiut că venim, dară n'au socotit 
numai pe seară a veni înaintea noas
tră, au fost surprinşi şi-s’au bucurat, 
că baremi mai puturăm una-alta vorbi 
despre conferinţă. Apoi Duminecă in 
4 Noemvric am avut o zi frumoasă. 
Au venit fraţii din mai multe locuri 
şi ne-am bucurat cu toţii împreună. 
E frumos în ziua Domnului a fi la 
olaltă sfâtuindu-ne despre cauzele îm
părăţiei lui.

Luni dimineaţa merserăm de acolo la 
gară şi călătorirăm preste Mezdtelegd 
in cercul fratelui Sorban Pdsalaka. 
Aici petrecurăm ziua de Marţi cu 
fraţii bucurîndu-nc in casa lui Dum
nezeu. In aceasta noapte trebuia să 
mergem de seara la tren şi ajunse
răm după miezul nopţii pe Miercuri 
dimineaţa, în 7 Noemvrie la Mera 
in Ardeal. Aici după ce ne-am odih
nit am mers la adunare, unde veniră 
nu prea mulţi fraţi din lături (că cei 
mulţi sunt la serviciul militar) şi 
ne-am bucurat toată ziua. Seara am



174 SO LU L PÁCÉI 1917

mai avut un botez cu o fecioara din 
Cluj. După aceea avurăm parte la 
masa Domnului. Tot noaptea, după 
puţină odihnă merserăm la gară şi 
călătorirăm la Dioszeg. Aici ajunse
răm seara după ce s ’a sfârşit servi
ciul Divin.

Vineri. în 9 Noemvrie s’a ţinut 
aici o frumoasă conferinţă, la care au 
luat parte fraţi din mai multe locuri, 
încă şi Sâmbătă rămaseră mai mulţi 
la întrebări şi sfătuiri. Pe Duminecă 
am mai rămas aici şi ne-am putut 
bucura cu fraţii din loc şi puţinei 
rămaşi din lături a se bucura.

Luni, în 11 Noemvrie ne duserăm 
la Szalârd cu trăsura şi avurăm toată 
ziua bucurie la olaltă.

Marţi dimineaţa veni fr. Şuşman 
dela Vâmoslâz cu trăsura după noi 
zi petrecură acolo o zi binecuvântată 
cu fraţii din cercul lor.

De acolo încă furăm duşi cu trăsura 
preste Margitta, unde am petrecut pu
ţinei la Erszdllds. Aici avurăm şi bu
curie şi întristare. Bucurie cu cei ce 
ascultă glasul Păstorului Iisus, iar 
întristare cu cei ce nu vreu să asculte.

Scopul călătoriei a fost o mai bună 
organizare a lucrului şi lucrătorilor. 
Necăutând la cele neplăcute pe cale 
ne-a fost de altcum bine; pentru care 
fie bunul Părinte ceresc onorat. Noi 
avem totuşi un Părinte bun şi milos
tiv, care ajută minunat.

Joi, după o noapte fără de odihnă 
ajunserăm seara la Budapesta, ca în 
Marţia următoare trebuia să se în- 
înceapă un curs biblic pe două zile 
pentru lucrători' de iarnă, c iri în călă
toria de mai sus amintită fură puşi 
în lucru, dară şi pentru lucrători. Noi 
să ne rugăm, ca Domnul să trimeată 
mai mulţi lucrători în secerişul său.

__  B.

Cursul biblic şi şedinţa comi
tetului ţăresc.

Pe lângă vremea cea grea, in care 
trăim, cu toate greutăţile de nutre- 
minte, cari le avem in Budapesta şi 
<ju  toate, că e foarte greu a călători,

s’au adunat în zilele de 2Ö—22 Noem
vrie un număr de fraţi la Budapesta 
ca să-şi îmbogăţască cunoştinţa lor 
în cuvântul lui Dumnezeu şi a se 
sfătui la olaltă despre lucrul Domuu- 
lui nostru. Au fost ca la 40 fraţi din 
adunările noastre maghiare şi române 
la olaltă. Serviciul învăţământului la 
curs a luat in mod deosebit fr. Meyer, 
care s’a încercat din nou a aduce fra
ţilor aproape ade zaruri temeinice bi
blice şi a nutri cunoştinţa lor în ele. 
Fratele Zdrahal şi subscrisul au pu- 
tutut încă ceva conlucra. Intre cei ve
niţi au fost 10 fraţi, cari se puseră 
în aceasta iarnă ca lucrători de iarnă 
la dispoziţiunea lucrului nostru şi 
tocmai cu aceşti fraţi am avut una- 
alta de vorbit şi de sfătuit. Unora s’au 
îndrumat teritoare de lucrat, pre cari 
până acuma nu le cunosc şi speram, 
că comunitatea, la cari am trimes pre 
aceia fraţi îi vor primi cu bucurie, că 
ei nu voiesc alta, decât numai a ajuta 
în zidirea împărăţiei lui Dumnezeu. 
Dintre fraţii comitetului ţăresc a fost 
un număr opriţi a veni prin serviciul 
militar, în care să află. Alţii puţini 
au lipsit pri alte cauze şi s’a văzut 
comitetul silit a se întregi prin alţi 
fraţi aprobaţi veniţi la curs pentru 
aceasta şedinţă.

In fruntea interesului în lucrul alian
ţei noastre stă şi acuma încă cassa 
centrală, înfiinţată mai nainte cu un 
an. S’a arătat că e de lipsă, ca un 
comitet mai strîns de cassă să se în- 
grijească*de manipularea cassei şi să 
reguleze toate întrebările referitoare 
la aceasta. Fraţii comitetului ţăresc 
au dat învoirea la aceasta hotărire şi 
fură aleşi fr. Meyer, Kovács — Dió
szeg, Király — Nagyfalu, Kiss — 
Tulka, Sida — Körösbökény, Flórian 
— Talpas şi Scheffler ca membri 
acestui comitet. Fraţii Kiss — Tulka, 
Kererekes — Ipp şi Zdrahal — Te
mesvár au fost aleşi a revidia cassa 
centrală şi au revidiat cassa în aceste 
zile. In o a treia şedinţă a comitetu
lui dădu subscrisul raport despre cassa 
centrală. Domnul ne a dat mai mult 
de a cere şi înţelege noi, aşa că noi
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delii mi jocul lui Noemvrie 40 de fraţi 
în parte ca lucrători stabili, în parte 
ca lucrători de iarnă salarizăm prin 
cassa centrală 20 de comunităţi adecă 
cercuri s’au alăturat cassei centrală, 
la alte 9 comunităţi nu-i alăturarea 
încă dusă la îndeplinire, dară şi aceste 
comunităţi au trimes sume nomina- 
bile în cassă şi prin aceasta au ară
tat interesul lor cătră aceea. Numai 
unii puţinei stau până astăzi refuzând, 
înse sper, că cauza cea bună îşi va 
face cale şi şi aceste comunităţi prin 
ce vor vedea şi auzi, că noi cu înfiin
ţarea cassei centrală am făcut un paş 
bun înainte.

Fr. Katzenbach — Vadkert dădu 
comitetului o privire despre cassele, 
cari stau în îngrijirea sa. Fraţii de
numiţi ca revizori de cassă au luat 
şi aceste casse sub o revidiare. Prin 
împrejurarea, că cassele alianţei noas
tre sunt acuma în două locuri diferite, 
s’au arătat tot felul de neavantagii. 
In ţară nu sunt în claritate unde să 
fie banii trimişi şi pentru aceea făcu 
fr. Katzenbach propunerea, ca să fie 
cassele strămutate la Budapesta. După 
o sfâtuire bogată despre acest obiect 
hotărî comitetul a îngădui acestei ce
rere şi astfel sunt toate cassele in 
Budapesta sub conducerea mea. Fra
telui Katzenbach să aduce o mulţă- 
mită din inimă pentru osteneala sa 
de mai mulţi ani, el a servit alianţei 
noastre 7 ani ca cassar credincios şi 
cu privinţă la aceasta îl alese comi
tetul nostru şi cunoştinţa sa bună în 
lucrul cassei, încă la urmă ca membru 
în comitetul cassei. (Fr. Katzenbach 
n ’a fost la alegerea comitetului încă 
de faţă).

Deoarece să arată lipsa a face ceva 
neutru familiile lucrătorilor noştri mu
taţi din viaţă, fu cumpănit o parte din 
c.issa alianţei pentru sprijinire a fo
losi ca o casă pentru văduvele şi 
■orfanii lucrătorilor noştri missionali. 
Ou unanimitate fu hotărîtă suma, care 
odinioară rămăsese dela o colectare 
mai mare a o folosi ca un temeiu la 
aceasta casă. Acuma mai are a se 
statori după cari principii au să fie

plătite sprijinele rămaşilor lucrători
lor de missiune.

In a patra şedinţă ne-am ocupat noi 
cu întrebarea conferinţei celei mai de 
aproape ţărească. Despre loc nu s’a 
putut nimic hotărî, deoarece nu era 
încă nici o învitare ajunsă, însă noi 
sperăm, că astădată ne va învita o 
mai mare comunitate din ţară, doară 
şi aceste şire contribuiesc la o îndem
nare şi să sâmţeşte vr’o comunitate 
mişcată a învita conferinţa la sine. 
Ca timpul conferinţei fu aleasă săp
tămâna înălţărei Domnului în Maiu, 
aşa că în 8 Maiu st. n. 1918 să în
cepe conferinţa.

Deoarece foaia ungurească, „Igazság- 
tanúja“ nu are reuşita cu laxa de până 
aici, fu preţul ei la 8 cor. pe an suit.

După ce fraţii revizori au declarat, 
că au cercat toate cassele şi le-au 
aflat în regulă, no-am mai vorbit des
pre une-alte cauze prin comunităţi 
şi închiserăm foarte târziu,' adecă în 
oarele de dimineaţă, aceasta şedinţă. 
De ar da Domnul milă, ca zilele pe
trecute laolaltă să ne fie servit nouă 
şi lucrului nostru. Deja împârtărtăşi- 
rea, care ni iertat a o avea laolaltă, 
are o însemnătate şi este o binecu
vântare, şi o deşteptare pentru lucrul 
missiunei..învăţăturile sfintei Scripturi 
ne dau nouă din nou îndemnare şi 
capabilitate către serviciul nostru şi 
sfătuirile în şedinţa comitetului ţăresc 
încă au scopul a putea tot mai bine 
purta lucrul nostru. Probleme mari 
stau înaintea noastră şi pretind dela 
noi credinţă mare. R. Scheffler.

Săptămână de rugăciune.
Săptămâna de rugăciune obicinuită 

a se ţinea în fiecare an, rămâne cea 
din anul trecut. Să cerem dela ceres
cul Părinte să trimită pacea sa bine
cuvântată pre pământ şi să deschidă 
în fiecare ţară porţile ovangeliei.

Duminecă, iu 7 Ianuarie.

Textul predicei: I. Cor. 1, 10; Fapt, 1, 8; 
Marcu 15, 16; Apoc. 11, 15.
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Luni. 8 Iamiaiii*.

Mulţt'nntiu si supunere. Textul din sf. Scrip
tură : 11. Samuel 7, ÎS—21 : Psalm '96 ; II. 
Tim. o ; Apoc. 3, 7 22.

Marţi. lanuarii«.

Biserica generală, un ..corp" al curai cap c 
Chrislos. Text: Kfos. 1,15 ‘23; 3 .1 0 —21;
1. Cor. 2. 1 5; Colos. ÎS—24. II. Ioan.

Moicuri 10 lanuaiio.

Vapoarele si domnitorii. Text : I. Tim. 2, 
1—S; I. Petru 2, 13—17 ; Psalm 24 ; Psalm 13(5.

■lui, 11 Ianuarie.

Missiune e.eternă. Text: Mat. 28, ÎS—20;
Fapt. 4, 31---- 37; Halat. 1, 0 - 1 1 ;  Rom. 10,
11 — lo ; II. Tossal. 3, l-r>.

Vineri, IC lanuarii).

Familie, şcoala, creşterea şi îngrijirea line- 
nmei . Text ; Psalm 103, 1—17; 1 li), 9—11; 
130; II. Tim. 3, 15—17; Iosua 1, 1 - 9 ;  24, 
15 ; Prov. 1, 7—9; 15. 33.

Sâmbâtil, 13 Ianuarie.

Missiune internă. Text: Psalm. 2, 67,’ 2 ; 
Isaia 60, 1— 3.

Missiune evreiască. Text; Zah. 12,9—10; 
Rom. 11, 1—15.

A V I Z I  Aducem la cunoştinţa 
abonaţilor noztri, că preţul abonamen
tului pentru „Solul IPâcei" dela 1 Ianua
rie 1918 începând va fi: Pe an: 
5 cor. Din cauză că hârtia^’a scum
pit foarte mult am fost siliţi a urca 
preţul abonamentului. — Totodată ru
găm pre fraţii rămaşi în restanţă cu 
abonamentul foii, să. trimită banii cât 
mai îngrabă, fără a aştepta alte pro
vocări. Administraţia

.SOLUL PĂCEI“.

Calendarul pentru cetitul bibliei 
pe anul 1918 a apărut *şi 'se poate 
deja comanda. Preţul: 20 fileri de 
exemplar. Se poate comanda dela 
WELKER JÓZSEF, Budapest, VII., 
Hársfa-utca 33.

F ra ţilo r! răspândiţi fo ile  
=  şi cărţile noastre I =

C a l e n d a r u l  
P o p o r u l u i  C r e ş t i n  

p e  a n u l  1918  
s ă  p o a t e  d e ja  c o m a n d a .  
Preţul K 1*20 de exemplar.

Tot aşa şi calendarul maghiar: -
„NÉGY ÉVSZAK* 

„MULT J E L E N  JÖVŐ»
şi calendarul german:

„JAHRESZEITEN"
şi calendarul slovăcesc :

„STYRI CASTKY ROKA“
La Intîia clipa sa parc acest preţ 

cam mare. Dani rog pro iubiţi ceti
tori, sa compara cu preţurile do Îna
intea războiului. înaintea războiului, 
când Încă subscrisul umbla din casii 
în casă cu evangolia şi cu călindare, 
avea de multe ori ocasiuno a face 
schimbări. De multe oii i-au dat pen
tru un câlindar, câte 5. ba şi 7 ouă. 
Atunci am dat pentru o chilă de slă
nina 3 călindare, acuma dăm pentru o 
chilă de slănină 8—10 călindare. In 
aceea vreme ne dădeau pentru un că
li ndar 3 chile de ciapă, iar acuma 
căpătăm pentru un călindar numai 1 
chilă do ciapă.

Aşadară vă rog a judeca cum să 
cade, oare nu-i călindarul mai ieftin 
acuma, ca Înaintea războiului. Aşadară 
şi să poate mai uşor lăţi.

Aceia iubiţi fraţi, cari au luat oaro- 
cândva parte In frumoasa missiune do 
călindare, acuma sunt pe câmpul luptei 
şi nu pot aşa ajuta, cum ar dori, pentru 
care cei do acasă ar trebui să Űe cu în
doită sirguinţâinlnaintareaacostui lucru 
frumos a ajuta în onoarea Domnului.

Comandele să se facă la :

W E L K E R J Ó Z S E F
Budapest, VIL, Hársfa-utca 33.
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